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EUSKADIKO FISIOTERAPEUTEN 
ELKARGO OFIZIALA

IRAGARKIA, elkargokideen datu-fitxategia, di-
ziplinazko datu fitxategia eta peritu judizialean ze-
rrenda jasotzen duen datu-fitxategia sortzeari da-
gokiona.

SPRILUR, S.A.

IRAGARKIA, hornitzaile izangaien eskaera publi-
koari buruzkoa.

COLEGIO OFICIAL DE FISIOTERAPEUTAS 
DEL PAÍS VASCO

ANUNCIO relativo a la creación de un fichero de
base de datos de colegiados, de un fichero de da-
tos disciplinarios y de un fichero de datos consis-
tente en un listado de peritos judiciales.

SPRILUR, S.A.

ANUNCIO relativo a la solicitud pública de can-
didatos a proveedores.

Pribatuen Iragarkiak Anuncios Particulares

Xedapen Orokorrak Disposiciones Generales

5949

5950

5949

5950
NEKAZARITZA, ARRANTZA 
ETA ELIKADURA SAILA

1601

AGINDUA, 2006ko martxoaren 20koa, Nekazaritza,
Arrantza eta Elikadura sailburuarena, Euskal Auto-
nomia Erkidegoan hegazti-gripe izeneko animalien
gaixotasunetik babesteko kautelazko neurri osagarri
berriak ezartzekoa.

Europar Batasunaren lurraldean hegazti-gripearen
agerraldi oso patogenoak izan direla-eta, Batzordeak
zenbait erabaki hartu ditu, 2005/734/EE eta
2006/135/EE zenbakidunak horien arteko garrantzi-
tsuenak.

Europako araudia aplikatuz, Nekazaritza, Arrantza
eta Elikadura sailburuaren 2005eko azaroaren 2ko
Agindu bidez (EHAA, 214. zk., 2005eko azaroaren
10ekoa), hegazti-gripetik babesteko kautelazko neu-
rriak ezarri ziren.

Nolanahi ere, beharrezkoa da 2005eko azaroaren 2ko
Aginduan hartutako neurriak osatzea, jarraipen berezi-
ko guneak zehazteko, eta, gune horietan berariazko neu-
rri zorrotzagoak ezartzeko, bereziki arriskutsuak baiti-
ra.

Beraz, agindu honek, foru-aldundiek horri buruz bi-
dalitako komunikazioekin bat etorriz, Euskal Autono-
mia Erkidegoan bereziki jarraitu beharreko eremuak ze-
haztu, eta, eremu horien gaineko kautelazko neurri be-
rriak ezarri ditu, 2005eko azaroaren 2ko Aginduan eza-
rritakoekin bat egingo dutenak.

Foru-aldundiei aholkua eskatu zaie agindu hau egi-
terako garaian.
DEPARTAMENTO DE AGRICULTURA, 
PESCA Y ALIMENTACIÓN

1601

ORDEN de 20 de marzo de 2006, del Consejero de
Agricultura, Pesca y Alimentación, por la que se es-
tablecen en la Comunidad Autónoma del País Vas-
co nuevas medidas cautelares complementarias de
protección frente a la enfermedad animal denomi-
nada Influenza Aviar.

Ante el peligro que supone la aparición de brotes de
influenza aviar altamente patógena en el Territorio de
la Unión Europea, la Comisión ha adoptado diversas
Decisiones, singularmente la n.º 2005/734/CE y la n.º
2006/135/CE.

En aplicación de la normativa comunitaria, mediante
Orden de 2 de noviembre de 2005, del Consejero de Agri-
cultura, Pesca y Alimentación (BOPV n.º 214, de 10 de
noviembre de 2005) se han establecido diversas medidas
cautelares de protección frente a dicha enfermedad.

Sin embargo resulta necesario complementar las me-
diadas adoptadas en la Orden de 2 de noviembre de
2005, para establecer áreas de seguimiento especial, y
medidas específicas más exigentes para dichas áreas, da-
da la especial peligrosidad que representan.

En consecuencia, la presente Orden establece las
áreas de seguimiento especial en la CAPV, de confor-
midad con las comunicaciones que a este respecto han
sido remitidas por las Diputaciones Forales, y las nue-
vas medidas cautelares referidas a dichas áreas que se
suman a las ya establecidas en la meritada Orden de 2
de noviembre de 2005.

Las Diputaciones Forales han sido consultadas en la
elaboración de la presente Orden.
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Gauzak horrela, eta kontuan hartuta Autonomia Es-
tatutuaren 10. artikuluko 9. idatz-zatiaren eta 18. ar-
tikuluko 1. eta 4. idatz-zatien bidez emandako esku-
menak, urriaren 11ko 290/2005 Dekretua, gaur egun
indarrean dagoen Abere Osasunari buruzko apirilaren
24ko 8/2003 Legeak ezarritakoa, eta, halaber, kontuan
hartuta indarrean diren gainontzeko arauak, honakoa

EBAZTEN DUT:

Lehenengoa.– Bereziki jarraitu beharreko eremuak
ezartzea.

Agindu honen I. eranskinean zehazten diren ere-
muak bereziki jarraitu beharreko eremu deklaratu di-
ra hegazti-gripeari aurre egiteari begira.

Bigarrena.– Hartu beharreko biosegurtasun-neu-
rriak.

Hegazti-gripeari aurre hartzeari begira, gaixotasu-
netik babesteko honako kontrol- eta prebentzio-neurri
hauek hartuko dira bai jarraipen bereziko eremuetan,
bai eta eremu horien mugatik kilometro bateko ingu-
ruan ere.

– Hegazti-ustiategien eta autokontsumorako hegaz-
tien zentsua eta erregistroa.

– Gaitza erraz har dezaketen eta ustiategien erregis-
tro ofizialean izena emanda dauden abeltzaintza-ustia-
tegien albaitaritza-kontrol klinikoa eta aldizkako jago-
letza epidemiologikoa.

– Gaitza erraz har dezaketen animalien laginketak
areagotzea.

Hirugarrena.– Neurrien bilakaera.

Agindu honetan hartutako neurriak sailburuaren
agindu bidez alda daitezke egoera epidemiologikoaren
eta gaixotasunaren bilakaeraren arabera, Hegazti Gri-
pearen Jarraipenerako Sailarteko Batzordeari eta foru-
aldundiei aholkua eskatu ondoren, eta Euskal Autono-
mia Erkidegoko hegazti-aziendarekiko arriskuaren bi-
lakaeraren arabera.

Laugarrena.– Udalen lankidetza.

Bereziki jarraitu beharreko eremuetako udalek, be-
harrezkoa den laguntza emango dute agindu honetan
zehaztutako informazio, jagoletza eta kontrolerako neu-
rriak ezartzeko.

Bosgarrena.– Ondorioak.

Agindu honek Euskal Herriko Agintaritzaren Aldiz-
karian argitaratzen den egunetik bertatik izango ditu
ondorioak.

Vitoria-Gasteiz, 2006ko martxoaren 20a.

Nekazaritza, Arrantza eta Elikadura sailburua,
GONZALO SÁENZ DE SAMANIEGO BERGANZO.
Así lo dicho, teniendo en cuenta las competencias
previstas en el artículo 10, apartado 9, y en el artículo
18, apartados 1 y 4, del Estatuto de Autonomía, el De-
creto 290/2005, de 11 de octubre, y lo dispuesto en la
vigente Ley 8/2003, de 24 de abril, de Sanidad Ani-
mal, así como en el resto de normativa en vigor,

RESUELVO:

Primero.– Establecimiento de áreas de seguimien-
to especial.

Se establecen las áreas que figuran en el anexo I de
la presente Orden, en calidad de áreas de seguimiento
especial frente a la Influenza Aviar.

Segundo.– Medidas de bioseguridad.

En las zonas especificadas en calidad de áreas de se-
guimiento especial frente a la Influenza Aviar, se pro-
cederá a la adopción de las siguientes medidas de con-
trol y prevención frente a la enfermedad, que se exten-
derán además en un radio de acción de 1 km desde el
límite de las mismas:

– Censado y registro de explotaciones avícolas, y de
aves para autoconsumo.

– Control clínico veterinario y vigilancia epidemio-
lógica periódica de las explotaciones ganaderas sensi-
bles que se encuentren inscritas en el registro oficial de
explotaciones.

– Intensificación de los muestreos en animales sen-
sibles a la enfermedad.

Tercero.– Evolución de las medidas.

Las medidas adoptadas en la presente disposición se-
rán modificadas mediante Orden de este Consejero aten-
diendo a las circunstancias epidemiológicas y a la evo-
lución de la enfermedad, previa consulta con la Comi-
sión Interdepartamental de Seguimiento de la Influen-
za Aviar y con las Diputaciones Forales, y en función de
la evolución del riesgo evaluado para la cabaña ganade-
ra avícola de la Comunidad Autónoma del País Vasco.

Cuarto.– Colaboración de los ayuntamientos.

Los ayuntamientos de las áreas de seguimiento pres-
tarán la necesaria colaboración en la aplicación de las
medidas de información, vigilancia y control contem-
pladas en esta Orden.

Quinto.– Efectos.

La presente Orden surtirá efectos el mismo día de su
publicación en el Boletín Oficial del País Vasco.

En Vitoria-Gasteiz, a 20 de marzo de 2006.

El Consejero de Agricultura, Pesca y Alimentación,
GONZALO SÁENZ DE SAMANIEGO BERGANZO.
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ERANSKINA / ANEXO

Hegazti-gripetik babesteko bereziki jarraitu beharreko eremuak / Áreas de seguimiento especial frente a la Influenza Aviar

co

ozkion administrazio-batzarrak eta herriak
as Administrativas y localidades afectadas

iso

ute
ño
riaga
ano

ru/Arbulo
iabe
a (Baserria/Caserío)
a
ara Ganboa / Nanclares de Gamboa

ieta-Larrinzar
urana
dijur
arri Ganboa

sta (San Pedroko baserriak/ Caseríos de San Pedro)
u
guen
n
tiano
rrate
rías (San Pedroko baserriak / Caseríos de San Pedro)
naga
Euskal Autonomia Erkidegoa / Comunidad Autónoma del País Vas

Lurralde historikoa Eremua/Zona Udalerriak/Municipios Dag
Territorio Histórico Junt

Araba/Álava La Dehesa Kanpezu/Campezo. Orb

Salburua Arrazua-Ubarrundia, Vitoria-Gasteiz. Arka
Beto
Elor
Zurb

Zadorrako urtegia Arrazua-Ubarrundia, Barrundia, Arbu
Embalse del Zadorra Burgelu/Elburgo. Arro

Azu
Land
Lang
Mar
Mat
Men
Urib

Santa Engraziako urtegia Legutiano, Zigoitia. Ako
Embalse de Santa Engracia Elos

Etxa
Goia
Legu
Nafa
Olle
Urru

Bizkaia Urdaibai Mundaka, Sukarrieta, Busturia, Murueta, 
Forua, Gernika-Lumo, Ajangiz, Arratzu, 
Kortezubi, Gautegiz Arteaga, Ibarrangelu.

Gipuzkoa Txingudi Hondarribia, Irun


